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Rif. DESCRIZIONE - DESCRIPTION CODICE - PART. NR.
PREZZO - 

PRICE
1 Spalla destra - Side panel, right R004MN_D € 56,44

2 Spalla sinistra - Side panel, left R004MN_S € 56,44

3 Copri telaio laterale dx in lamiera - Side frame-cover, right R080MN_D € 10,88
 

4 Copri telaio laterale sx in lamiera - Side frame-cover, left R080MN_S € 10,88

7 Griglia copri telaio frontale  - Front  frame cover grid R081MNF_100 € 19,63

8 Decorazione superiore  senza illum.  - Upper decoration without lighting  R128DS__100 € 19,74

9 Plafoniera per tubo a neon  - Neon-holder R043POP18W € 19,51

10 Tubo neon - Neon-tube R045-18W € 2,88

11 Tubo policarbonato - Polycarbonate light-cover R088NPP18W € 3,81

12 Decorazione inferiore  - Lower  decoration R128DI__100 € 16,88

13 Base per batticarrello  - Bumper holder R014BB100 € 4,36

14 Batticarrello colorato - Coloured Bumper R014B_100 € 4,98

15 Vetro laterale - Side glass V565 € 43,40

16 Piedino regolabile - Adjustable foot R039/1 € 1,97

17 Griglia forata posteriore  - Perforated back panel R090100MNX € 34,58

18 Profilo portavetro inferiore - Lower glass profile R024PPLMI_ € 7,72

19 Profilo portavetro superiore - Upper glass profile R024PPLMS_ € 5,42
 

20 Evaporatore - Evaporator R096EIVAW100 € 86,29

21 Griglia protezione ventilatore - Fan cover grid R030GPV-FP-108 € 6,69

22 Ventilatore vasca - Fan R030-FP-108-1-B € 25,49

23 Tappo colorato - Coloured bung R059T_ € 1,00

24 Compressore lung. 100 - Compressor length 100 R093C-NEK6213GK € 116,73

25 Motoventilatore lung. 100 - Motor fan length 100 R031T3T18PVN008 € 14,42

26 Condensatore lung. 100 - Condenser length 100 R092N-NEK6213GK € 41,81

27 Griglia motoventilatore in plastica lung. 100 - Plastic grid for fan motor length 100 R032-CG254 € 4,82

28 Vaschetta raccogli condensa in plastica per aciugacondensa 2lt.lung. 100 R0702LT-E € 3,54
Condensate water plastic tray for hot-gas pipe for refrigerating unit length 100

29 Asciugacondensa lung. 100 - Hot-gas pipe for condensate water evaporation length 100 R010SEB25X4 € 14,91

MANDY
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30 Vaschetta raccogli condensa 4lt. in plastica per resistenza elettrica lung. 100 R0704LT-E € 3,54
Condensate water plastic tray for heater unit  length 100

31 Resistenza/cartuccia eletrica 270 W lung. 100 - Electric heater 270 W length 100 R010-PTC/1 € 31,66

33 Profilo porta prezzi - Ticket strip R026DC100 € 7,89

34 Mensola da 200 mm. - Bracket, 200mm. R018RRMN20 € 6,76

35 Mensola da 250 mm. - Bracket, 250mm. R018RRMN25 € 8,41

36 Mensola da 300 mm. - Bracket, 300mm. R018RRMN30 € 9,63

37 Piano espositivo in acciaio - Stainless steel display surface R009M100 € 47,37

38 Griglia copri unità posteriore - Refrigerating unit back cover grid R079M92 € 17,54

39 Tubo scarico sifone - Water trap R083TSS € 2,81

40 Pannello comandi in lamiera senza parti elettriche - Control panel without electric parts R250DANE € 12,95

41 Interrutore ON/FOFF e luce- Switch, ON/OFF and Light R042 € 2,21

42 Termostato elettronico CAREL PJEZSNH000K - Digital controller CAREL PJEZSNH000K R055PJEZ € 48,17

2) Dal 01.01.2006 al 30.11.2007 il murale veniva fornito con l'evaporazione elettrica di serie in acciaio
From 01.01.2006 to 30.11.2007 the wall-cabinet was supplied with electric evaporation of defrost water in stainless steel

49 Resistenza per vaschetta elettrica in acciaio 400W - Heater for s/steel water tray 400W R010-PTC/3 € 31,29
49 Resistenza per vaschetta elettrica in acciaio 700W - Heater for s/steel water tray 700W R010-PTC/2 € 31,66

3) Dal 01.12.2007 le vetrine vengono fornite con l'evaporazione elettrica di serie in alluminio
From 01.12.2007 the refrigerated self-service display cases are supplied with electric evaporation of defrost water in aluminium

Attenzione!!! Si possono fornire solo le vaschette complete, la resistenza non può essere fornita a parte.
Attention!!! We can supply only the complete tray, ther heater cannot be supplied separately.

71 Vaschetta alluminio con resistenza - Aluminium water tray w/heater length 100 EV-V000010 € 51,00

4) A partire dal 25.03.2008 le vetrine vengono fornite con il nuovo termostato digitale CAREL PJEZSNH000K
Starting from 25.03.2008 the refrigerated self-service display cases are supplied with the new digital controller 
CAREL PJEZSNH000K

49
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Legenda Rev. 04 del 22-05-12
INDICAZIONI

Nelle descrizioni dei ricambi, "DESTRO" e "SINISTRO" sono sempre intesi visti dal lato cliente.

Alcuni codici devono essere completati con i colori. Il riferimento del colore va inserito al posto del simbolo ___.

Spalle: B = BIANCO G = GRIGIO M = MARRONE E = LEGNO N = NERO C = CIPRIA

Tappi spalle: B = BIANCO G = GRIGIO
Decorazioni: Vedi codice colore nella cartella colori del ns. listino prezzi.
Batticarrello: Vedi codice colore nella cartella colori del ns. listino prezzi.
Profili in alluminio: A = ARGENTO O = ORO M = MARRONE
Copri telaio e
profili delle decorazioni: B = BIANCO G = GRIGIO M = MARRONE

EXPLANATION

In the description of the spare parts, the positions "RIGHT" and "LEFT" are always intended seen from the customer side.

Some of the part numbers have to be finished indicating the colours. The colour reference has to be inserted in the part number
at the place of __.

Side panels: B = WHITE G = GREY M = BROWN E = WOOD N = BLACK C = POWDER

Bungs for side panels: B = WHITE G = GREY
Decorations: See colour reference in the colour chart of our price list.
Bumper: See colour reference in the colour chart of our price list.
Aluminium profiles: A = SILVER O = GOLD M = BROWN
Frame cover and
decorations profile B = WHITE G = GREY M = BROWN

ANWEISUNGEN

In der Beschreibung der Ersatzteile, sind die Positionen "RECHTS" und "LINKS" immer gemeint, von der Kunderseite gesehen.

Einige Artikel-Nr. sind mit der Angabe der Farbe zu ergaenzen. Die Bezeichnung der Farbe ist an Stelle des Symbols ___
beizufuegen.

Seitenteile: B = WEISS G = GRAU M = BRAUN E = HOLZ N = SCHWARZ C = POUDRE

Stoepsel fuer Seitenteil: B = WEISS G = GRAU
Dekorblende: Siehe Farbe Nr. in der Tabelle der Farben von unserer Preisliste.
Stossfaenger: Siehe Farbe Nr. in der Tabelle der Farben von unserer Preisliste.
Aluminium-Schienen: A = SILBER O = GOLD M = BRAUN
Rahmenabdeckung und
Dekorschienen B = WEISS G = GRAU M = BRAUN

INDICATIONS

Dans la description des pièces detachées, les positions "DROITE" et "GAUCHE" sont toujours entenduées vuées du coté du client.

Quelques codes doivent etre complétés avec l'indication de la couleur. La référence de la couleur doit etre indiquée au lieu
du symbole __.

Joues: B = BLANC G = GRIS M = MARRON E = BOIS N = NOIRE C = PUDER

Bouchon pour joue: B = BLANC G = GRIS
Décorations: Voir référence de la couleur dans le tableau couleurs de notre liste de prix.
Pare-choc: Voir référence de la couleur dans le tableau couleurs de notre liste de prix.
Profile en aluminium: A = ARGENT O = OR M = MARRON
Cache-chassis et
profile de la décoration: B = BLANC G = GRIS M = MARRON

T = GRIGIO 
MET.CHIARO

T = METAL 
GREY

T = METALLIC 
GRAU

T = GRIS 
METALLISE
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